
Painterly  Vision  of  Władysław
Reymont’s „The Peasants”
An Interview with Dorota Kobiela Welchman – Co-director and Creator of the
Visual Concept of the Film, on the Adaptation of the Nobel-Winning Novel.

*

Kamila Urzędowska as Jagna and Cezary Łukaszewicz as the Blacksmith Michał in
the film „The Peasants”, photo by Małgorzata Kuźnik, Courtesy of Sony Pictures
Classics
*

Joanna Sokołowska-Gwizdka:

What motivated you to bring Władysław Reymont’s novel to the screen?

Dorota Kobiela Welchman:

First and foremost, a deep admiration for the literature. Reymont’s The Peasants is
an outstanding work of prose that won the Nobel Prize, surpassing works such as
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Thomas Mann’s Buddenbrooks. Reymont himself did not believe he stood a chance
for such a prestigious award.

The  novel  is  set  in  the  late  19th  century  in  the  small  village  of  Lipce,  which
symbolizes a typical Polish countryside. The social portrait depicted in The Peasants
appeared exotic to the Nobel committee, while also vividly reflecting the human
experience, with its passions, love, anger, and jealousy. You have managed to bring
out and highlight all these values, making the scene from over a hundred years ago
contemporary and universal.

It was this universality of the literary image that captivated us. There are so many
modern themes one can find in this novel. It was very important to me to address
issues in the film that are relevant in today’s world. This wasn’t just an adaptation
treated like a homework assignment.

Kamila  Urzędowska  as  Jagna  and  Robert  Gulaczyk  as  Antek  in  the  film  „The
Peasants”, photo courtesy of press materials, www.chlopifilm.pl
Joanna Sokołowska-Gwizdka:

For us, The Peasants was a school reading; everyone who finished school in Poland
knows it. But how did your husband, an Englishman who wasn’t raised on Polish
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literature, perceive the novel?

Dorota Kobiela Welchman:

My husband, Hugh, read the book from a different perspective. I was curious how he
would receive it. But he said it was one of the best universal novels about humanity
and emotions  he had ever  read,  and it  describes  a  social  group that  is  rarely
featured in books and often underappreciated—peasants.

Typically, peasants are depicted in a stereotypical way: the poor farmer exploited by
the cruel  landowner,  without character or personality.  In the book,  we see the
individuality of each member of this community and the motivations behind their
actions.

In the film, we wanted to preserve this literary value; here, the peasant is also vivid,
colorful,  and  interesting.  The  excellent  supporting  cast  helps  shape  a  distinct
collective protagonist, which adds depth and authenticity to the entire portrayal.

In the adaptation, the central character is Jagna; the events unfold around her, and
she  is  the  one  who  evokes  emotions  and  arouses  passions.  In  the  book,  this
character is left open-ended and ambiguous.

The ambiguous way Reymont presented Jagna gave us immense opportunities in
creating the script. We looked for ways to best portray her sensitivity. We decided
that her artistic talents—her paper cutouts—would be an excellent symbol of her
inner experiences.

Women in such communities did not know what individuality was; they conformed to
the norms and customs widely accepted. Being different was not acceptable.

The theme of otherness and Jagna’s situation as a young woman, contrasted with the
dominant  voice  of  the  majority,  is,  in  my  opinion,  very  relevant  today.  Jagna
primarily wanted to live her life her own way. From the beginning, when she refused
to cut her braids during the wedding ceremony, she was rebellious. Her defiance of
the  general  rules  aroused  growing  fear  in  the  community,  and  fear  breeds
aggression.



Joanna Sokołowska-Gwizdka:

Why did you decide on painterly animation, similar to Loving Vincent?

Dorota Kobiela Welchman:

When I was listening to the audiobook of The Peasants while driving, I discovered
that Reymont’s language is very rich but also incredibly visual. So the decision to
use a painterly technique seemed natural.

Kamila Urzędowska as Jagna in the film „The Peasants”, ©Kateryna Ocheredko,
Courtesy of Sony Pictures Classics
Joanna Sokołowska-Gwizdka:

You once mentioned in an interview that a painting is static for you, and that’s
where the idea for painted films came from. Do you still think that way?

Dorota Kobiela Welchman:

I believe so. While working on Loving Vincent, I was always tempted to go „behind
the scenes” of the paintings featured in the film. My painting professor used to say
to look at still lifes as if they were actors, and that approach has stayed with me.



The scale was immense, with a dynamic camera and numerous group scenes. Unlike
Vincent, here the story was already established, and we sought the visual layer to
match it.

Joanna Sokołowska-Gwizdka:

The Peasants is a grand spectacle full of painterly details. What challenges did this
production present?

Was every element of the film created first and then painted? Wouldn’t it be easier
to simply paint a complex piece of costume or decoration?

Dorota Kobiela Welchman:

Sometimes on set, we joked that if someone lost, for example, an earring, the painter
would just paint it in. But everything had to be prepared in advance. For instance,
the wedding crown for Jagna was designed by artist and graphic designer Professor
Katarzyna Stanny. The work took days and nights. First, an embroidered headdress
was created, and then the second, final part was made, consisting of a golden mesh
onto which various decorative elements were applied. It became a true work of art.

Joanna Sokołowska-Gwizdka:

The  film  heavily  relies  on  the  aesthetics  of  the  Young  Poland  movement;  the
referenced  works  of  Józef  Chełmoński  and  Ferdynand  Ruszczyc  perfectly
complement the narrative of the novel. However, the music doesn’t originate from
Reymont’s time, yet it feels as though it not only belongs to the era but also carries
the spirit of a broader Slavic identity.

Dorota Kobiela Welchman:

The music was composed by Łukasz Rostkowski, who previously was a rapper under
the stage name L.U.C. He approached us with the idea of writing music for the film,
and although he had never done it before, we decided to take a chance. As we
started  working  together,  it  quickly  became  clear  that  his  talent  harmonized
perfectly with our vision.



Kamila Urzędowska as Jagna in the film „The Peasants”, Courtesy of Sony Pictures
Classics
Joanna Sokołowska-Gwizdka:

In November, we will be showing The Peasants at the Austin Polish Film Festival in
Texas. What do you think an American viewer will notice?

Dorota Kobiela Welchman:

I  think  viewers  worldwide  will  notice  the  universal  story  that  resonates  with
contemporary issues, such as double standards or patriarchy. These are themes that
can be understood in any part of the world. The issues shown in the film are not
exclusive to the Slavic world but are also indicative of our times and the modern
human experience.

Joanna Sokołowska-Gwizdka:

What does this film mean to you personally?

Dorota Kobiela Welchman:

That’s  a  very  emotional  question.  For  me,  it  is  an  intimate  story  about  my



experiences, feelings, and my relationship with the character of Jagna. Besides that,
this film is the result of four years of work by a large artistic team, their dedication,
and the energy they gave us.

The film inspires thought and encourages the reevaluation of stereotypes. It is also a
beautiful piece with high aesthetic values. You have created a great work that,
regardless of time, opinions, or judgments, is timeless and will go down in history.

*

Dorota Kobiela Welchman, photo by PORTRAIT STUDIO Norman Wong



*

We invite you to the film screening during the Gala of the 19th Austin Polish
Film Festival, on November 8, at 6:30 pm. More information on the website:

https://www.austinpolishfilm.com/

*

Malarska  wizja  „Chłopów”
Władysława Reymonta
Rozmowa  z  Dorotą  Kobielą  Welchman  –  współreżyserką  oraz  kreatorką
koncepcji wizualnej filmu, na temat adaptacji noblowskiej powieści.

*
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Kamila Urzędowska jako Jagna i Cezary Łukaszewicz jako Kowal Michał w filmie
„Chłopi”, fot. Małgorzata Kuźnik, fotografia otrzymana od dystrybutora filmu w USA
Sony Pictures Classics
*

Joanna Sokołowska-Gwizdka:

Co  skłoniło  Państwa  do  przeniesienia  na  ekran  powieści  Władysława
Reymonta?

Dorota Kobiela Welchman:

Przede wszystkim zachwyt nad literaturą. Chłopi Reymonta to wybitne dzieło prozy,
które zdobyło Nagrodę Nobla, pokonując między innymi powieść Tomasza Manna
Buddenbrookowie.  Sam  Reymont  nie  wierzył,  że  ma  szansę  na  tak  prestiżowe
wyróżnienie.

Akcja powieści toczy się pod koniec XIX w. w małej wiosce Lipce, będącej
symbolem typowej polskiej wsi. Obraz społeczny pokazany w Chłopach był
dla komisji noblowskiej egzotyczny, a jednocześnie, jak w soczewce widać tu
było  prawdę  o  człowieku,  z  jego  namiętnościami,  miłością,  złością,
zazdrością. Państwu udało się wydobyć i podkreślić te wszystkie wartości,
dzięki czemu obraz sprzed ponad stu lat stał się współczesny i uniwersalny.

Właśnie  ta  uniwersalność  literackiego  obrazu  nas  urzekła.  Tyle  przecież
współczesnych wątków można znaleźć w tej powieści. Było dla mnie bardzo ważne,
żeby w filmie poruszyć tematy, które są istotne we współczesnym świecie. To nie
była adaptacja potraktowana, jak zadanie domowe.



Kamila Urzędowska jako Jagna i Robert Gulaczyk jako Antek w filmie „Chłopi”, fot.
materiały prasowe, www.chlopifilm.pl
Dla nas Chłopi to była lektura szkolna, każdy kto kończył szkołę w Polsce ją
zna. A jak pani mąż, Anglik ocenił tę powieść, z perspektywy obcokrajowca,
nie wychowanego przecież na polskiej literaturze?

Mój  mąż  Hugh  przeczytał  książkę  z  innej  perspektywy.  Byłam ciekawa,  jak  ją
odbierze.  Ale  powiedział,  że  to  jedna  z  najlepszych  uniwersalnych  powieści  o
człowieku i emocjach jaką zna, a do tego opisująca rzadko przywoływaną na kartach
książek, często niedocenianą grupę społeczną – chłopów.

Zwykle chłopów przedstawiało się stereotypowo, biedny chłop wyzyskiwany
przez złego pana, nie ma swojego charakteru czy osobowości.  W książce
dostrzegamy indywidualność każdego członka tej społeczności i motywację
jego postępowania.

W filmie chcieliśmy zachować ten powieściowy walor,  tu chłop też jest  barwny,
kolorowy, ciekawy. Do tego świetna obsada drugoplanowa powoduje, że kształtuje
się wyraźny bohater zbiorowy, co dodaje głębi i autentyczności całemu obrazowi.

W adaptacji  główną  postacią  jest  Jagna,  to  wokół  niej  dzieją  się  różne



wydarzenia, to ona wywołuje emocję, budzi namiętności. W książce ta postać
jest niedopowiedziana, otwarta.

Niejednoznaczny sposób, w którym Reymont przedstawił Jagnę, dał nam ogromne
możliwości  przy  tworzeniu  scenariusza.  Szukaliśmy  kluczy,  za  pomocą  których
najlepiej byłoby pokazać jej wrażliwość. Uznaliśmy, że jej artystyczne talenty, to że
robi wycinanki będą doskonałym symbolem jej wewnętrznych przeżyć.

Kobiety w takich społecznościach nie wiedziały, co to jest indywidualność,
podporządkowywały  się  ogólnie  przyjętym  normom  i  zwyczajom.  Inność
nikomu nie pasowała.

Tematyka  inności  i  sytuacji  Jagny  jako  młodej  kobiety,  skontrastowana  z
dominującym  głosem  większości,  też  jest  według  mnie  bardzo  aktualna.  Jagna
przede wszystkim chciała żyć po swojemu. Od początku, kiedy nie zgodziła się na
obcięcie warkoczy podczas oczepin, była zbuntowana. Jej sprzeciw wobec ogólnych
zasad wzbudzał coraz większy lęk w środowisku, a lęk rodzi agresję.

Dlaczego zdecydowali się Państwo na animację malarską, podobnie jak w
filmie Loving Vincent?

Kiedy słuchałam audiobooka Chłopów  podczas  jazdy samochodem,  odkryłam,  że
język Reymonta jest bardzo bogaty, ale i niezwykle malarski. Stąd decyzja o technice
malarskiej wydawała się naturalna.



Kamila Urzędowska jako Jagna w filmie „Chłopi”, ©Kateryna Ocheredko, fotografia
otrzymana od dystrybutora filmu w USA Sony Pictures Classics
Powiedziała  Pani  kiedyś  w  wywiadzie,  że  obraz  malarski  jest  dla  Pani
statyczny i stąd pomysł na malowane filmy. Czy nadal Pani tak uważa?

Myślę, że tak. Przy filmie Loving Vincent zawsze mnie kusiło, żeby wejść „za kulisy”
pokazywanych tam obrazów. Mój profesor malarstwa mówił, żeby patrzeć na martwą
naturę jak na aktorów, i to podejście gdzieś we mnie zostało.

Skala  była  ogromna,  z  dynamiczną  kamerą  i  licznymi  scenami  grupowymi.  W
przeciwieństwie do Vincenta, tutaj historia była gotowa i do niej szukaliśmy warstwy
wizualnej.

Chłopi to wielkie widowisko, pełne malarskich szczegółów. Jakie wyzwania
wiązały się z tą produkcją?

Czy każdy element filmu był najpierw stworzony, a potem namalowany? Czy
nie prościej byłoby jakiś skomplikowany element stroju, czy dekoracji  po
prostu namalować?

Czasami  na  planie  żartowaliśmy,  że  jeśli  ktoś  zgubił  np.  kolczyk,  to  malarz  go
domaluje. Ale wszystko musiało być wcześniej przygotowane. Np. autorką korony dla



Jagny na wesele była plastyczka i graficzka prof. Katarzyna Stanny. Prace trwały
dniami i nocami. Najpierw powstał haftowany czepiec, a potem powstawała druga,
właściwa część, składająca się ze złotej siateczki, na którą były nanoszone różne
ozdobne elementy. Powstało prawdziwe dzieło sztuki.

Film mocno opiera się na estetyce Młodej Polski, przywoływane obrazy Józefa
Chełmońskiego  czy  Ferdynanda  Ruszczyca,  idealnie  współgrają  z
powieściową fabułą. Ale muzyka, nie pochodzi z czasów Reymonta, a czuje
się, jakby nie tylko została wyjęta z epoki, ale i niosła ducha szeroko pojętej
słowiańszczyzny.

Muzykę stworzył Łukasz Rostkowski, który wcześniej był raperem o pseudonimie
artystycznym L.U.C. Zgłosił się do nas z propozycją napisania muzyki do filmu i choć
nigdy wcześniej tego nie robił, zaryzykowaliśmy. Kiedy zaczęliśmy razem pracować,
szybko się okazało, że jego talent świetnie współgrał z naszą wizją.

Kamila  Urzędowska  jako  Jagna  w  filmie  „Chłopi”,  fotografia  otrzymana  od
dystrybutora  filmu  w  USA  Sony  Pictures  Classics
W listopadzie  będziemy  pokazywać  Chłopów  podczas  Austin  Polish  Film
Festival w Teksasie. Na co według Pani zwróci uwagę widz z Ameryki?



Myślę, że widz na całym świecie zauważy uniwersalną historię, która rezonuje ze
współczesnymi problemami, takimi jak podwójne standardy czy patriarchat. To są
tematy, które mogą być zrozumiane pod każdą szerokością geograficzną. Problemy
pokazane w filmie, nie należą tylko do hermetycznego świata słowiańskiego, ale są
również wyznacznikiem naszych czasów i współczesnego człowieka.

Co ten film znaczy dla Pani osobiście?

To bardzo emocjonalne pytanie. Dla mnie jest to wewnętrzna opowieść o moich
przeżyciach, odczuciach, o moim stosunku do świata i do postaci Jagny. Poza tym ten
film to wynik czteroletniej pracy ogromnego zespołu artystycznego, jego poświęcenia
i energii, którą dostaliśmy.

Film inspiruje do myślenia, mobilizuje do zrewidowania stereotypów. Jest to
też  piękny  obraz,  o  wysokich  walorach  estetycznych.  Stworzyli  Państwo
wielkie  dzieło,  które  bez  względu  na  czasy,  poglądy  czy  oceny  jest
ponadczasowe  i  przejdzie  do  historii.

*



Dorota Kobiela Welchman, fot. PORTRAIT STUDIO Norman Wong
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Zapraszamy na  projekcję  filmu podczas  Gali  19-tego  Austin  Polish  Film
Festival, 8 listopada, godzina 6.30 pm. Więcej informacji na stronie:

https://www.austinpolishfilm.com/
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